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Більшість науковців при дослідженні невербальної 

комунікації доходять висновку, що люди використовують 

різноманітні коди невербальної комунікації задля більш  

точного та зрозумілого вираження своїх думок, почуттів та 

емоцій. Така роль невербальної комунікації є універсальною для 

усіх культур, але у кожному етносі є свої значення певних кодів 

невербальної комунікації, які не завжди співпадають.  

Задля вирішення питання яка ж особливість 

інтерпретації жестів у світі кодів міжкультурної невербальної 

комунікації порівняємо жестикуляційні коди південних корейців 

та українців як етнічних груп. 

Вітання у корейців виражається поклоном. Поклони – це 

традиційний універсальний жест корейського етикету, жест 

ввічливості. Даний жест можна також використовувати для 

прощання, вираження вдячності, прохання, вибачення. 

Українець у свою чергу вітаючись може потиснути руку або 

зняти капелюха (чоловіки) для вираження поваги, або просто 

сказати «доброго дня». Також, можна зазначити такий жест – 

жест рукою, долонею догори. В Україні таким жестом можна 

підзивати і людей, і тварин, а у Південній Кореї навпаки, тільки 

тварин. Якщо спробувати покликати корейця даним жестом, то 

він образиться, бо подумає, що його назвали твариною.  

 Таким чином, можна зробити висновок. За для того, аби 

ефективно та правильно комуні кувати з людьми інших культур 

необхідно постійно розширювати свій кругозір та цікавитись 

особливостями інших націй, культур та релігій.  


